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ТЕХНИЧЕСКИЙ ЛИСТ (TDS)

VH 44 MAXIMAX NANO
Перевод на русский язык • ELKAY-RUS

1. Свойства

VH 44 MAXIMAX NANO очищает, полирует, восстанавливает и защищает от водных и известковых
пятен поверхности из искусственного камня и кварца, мрамора, гранита, травертина, оникса,
керамики, меди, хрома и других металлов.

Обеспечивает длительную защиту и водоотталкивание. Предотвращает водные и известковые
пятна, облегчает очистку моющим средством. Усиливает блеск полированных поверхностей. На
тёмных поверхностях очищает и подчёркивает цвет. На матовых поверхностях оживляет цвет и
придаёт сатиновый блеск. Обеспечивает естественное сияние. Не содержит кислот. Подходит для
внутренних работ.

2. Области применения

Искусственный камень и кварцевые поверхности, мрамор, гранит, травертин, оникс, керамика,
медь, хром и другие металлические поверхности. Подходит для блестящих поверхностей; особенно
эффективно на тёмных и чёрных.

3. Инструкция по применению

1. VH44 готов к применению.

2. Для очистки равномерно нанесите чистой хлопчатобумажной тканью на сухую поверхность.
Повторяйте до получения нужной степени чистоты.

3. Для блеска и восстановления цвета нанесите на чистую сухую поверхность хлопчатобумажным
тампоном и отполируйте.

4. Расход

50 м²/л при нанесении в один слой.

5. Инструменты

Распылитель и мягкая хлопчатобумажная ткань.

6. Упаковка

Тара Объём Количество в упаковке

Бутылка 1 л 12

Барабан 5 л 4
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7. Хранение и срок годности

Перед применением выполните пробу на образце материала, чтобы оценить возможное изменение
цвета и определить количество состава. Эта рекомендация приведена под заголовком о хранении;
срок годности в данном разделе не указан (так в оригинале).

8. Меры безопасности

Хранить в недоступном для детей месте.

Беречь от тепла, искр, огня и горячих поверхностей. Не курить. Держать тару плотно закрытой.

Использовать взрывозащищённое электрическое, вентиляционное, осветительное и другое
оборудование. Принимать меры против статического разряда.

Избегать вдыхания пыли, дыма, газа, тумана, паров и аэрозоля. Использовать только снаружи или в
хорошо проветриваемом помещении.

Применять защитные перчатки, одежду, средства защиты глаз и лица.

ПРИ ПОПАДАНИИ НА КОЖУ (или волосы): немедленно снять всю загрязнённую одежду. Промыть
кожу водой или под душем.

ПРИ ПОПАДАНИИ В ГЛАЗА: осторожно промывать водой несколько минут. Снять контактные
линзы, если они есть и это легко сделать. Продолжить промывание.

При раздражении кожи обратиться к врачу. Если раздражение глаз сохраняется, обратиться к
врачу.

При пожаре использовать пену, углекислый газ, сухой порошок или водяной туман.

ПРИ ВДЫХАНИИ: вынести пострадавшего на свежий воздух и обеспечить удобное для дыхания
положение.

Хранить в прохладном хорошо проветриваемом месте.

Удалять содержимое и тару в соответствии с местными, региональными, национальными и
международными требованиями. В оригинале фраза об удалении не завершена и содержит
пропуск.

9. Технические данные

Показатель Значение

Внешний вид Прозрачная жидкость

Запах Характерный

Плотность 0,90 г/см³

pH 5,5

Тип На основе растворителя

Примечания к переводу

Раздел 7 содержит указание о пробном нанесении вместо условий хранения: так в оригинале.
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